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ITPO®IJIb

Buknagay aHrnincbkoi moBu 3 noHag 30-piyHUM gocBigoM poboTu 3i WKonsgpamu, CTyaeHTamMmm Ta daxisuamm
(Big 1995 poky). MNoeaHyto akageMivyHy niaroTOBKY — KaHAMAAT (PiIoCoOPCbKMX HAYK, AOLEHT, aBTOp NOHaA
60 HayKOBUX i HaB4Ya/IbHO-MEeTOANYHUX MpaLb — i3 NPaKTUYHUM BUKNAOAHHAM: aHIiNCbKa 3a NPOogeCinHUM
CNpsAMYBaHHAM ONA iHXeHepiB Ta IT-paxiBuiB, Nepeknan, AifloBa KOMyHiKaLlis, KOpnopaTUBHE HAaBYaHHS.
ABTOpP HaB4aJIbHOro NocCibHMKa «[linoBa aHrnincbka moBa» 3 rpucom MOH.

IHOWUBIOYAJIbBHI 3AHATTA

YCi 3aHATTA — OHNAWH y Zoom, iHAUBIiAYyasbHO.

¢ PeneTnTopCTBO 3 @aHrNincbKoi MoBY ANns 6yab- o NMigrotoska fo IELTS, TOEFL Ta €BI 3 aHrNincbKoi
AIKOro pisHA (A2-C2) & AHrniiceka gna IT i 6isHecy: cnisbecign 3

¢ MiarotoBka no HMT 3 aHrnincbKoi MoBu KNiEHTAMWN, MITUHIU, TNCTYBaHHS

¢ Nigrotoska go icnutiB Cambridge English: B2 ¢ [lepcoHaNbHUN MOBHUIN iIHCTPYKTOP:
First, C1 Advanced, C2 Proficiency 0OBroTpmMBaAnNN CyrnpoBig MeTun

JOCBIIO POBOTH

HUHI Oouent xkadeapu dixonorii Ta nepekagy
IOHTYHT, IHCTUTYT rymaHiTapHOI NiAroTOBKN Ta Aep>XXaBHOr0O ynpaBiHHSA
BuknagaHHs aHrincbKoT MOBW 3a NMpodecinHUM cnpsiMyBaHHAM, AiSI0BOT KOMYHiKaLii, Teopii
Ta NPakKTUKW Nepeknany, HayKoBO-TEXHIYHOI TePMiHONOril; KEPIBHULTBO KYpPCOBUMU
poboTamu CTyaeHTiB-Nnepeknagayis; Haykosa poboTa B rajsysi TepMiHO3HaBCTBa W
nepeksiafo3HaBCTBaA.

HUHI Bukjiagauy aHrjIiiCchbKol MOBH (KOpIOpaTUBHE HAaBYaHHS)
IT-komnaHis
3aHATTA Ang po3pobHuKie, QA-iH)XXeHepiB Ta aHaNiTUKIB: AifloBa KOMYHiKaLlis, npodeciHa
JNleKCuKa, nigrotoska Ao cnisbecin 3 aHrIOMOBHMMU KJliEHTaMU.

HUHI ABTOpD i pegakTop oCBiTHiX MemianpoekTiB
Telegram-kaHann @enfol (aHrnincbka onga pisHa B2+), @svitohliad (Hayka), @ohliad (aHaniTuka)

3 1995 BukiIagaHHSI aHIJIIMCHLKOI MOBH
LLIkona, yHiBepCUTET, KOPropaTUBHI NporpamMu

HABYAJIBHI IACLIHAIIJIIIHHA B I®CHTYHTI
HinoBa KoMyHikauis Ta npodecinHa TepMmiHoNoOris iHO3eMHOI0O MOBOIO — MaricTpaTypa: KoMn'toTepHa
iH>XXeHepia; KoMMN'toTepn3oBaHi CUCTEMIN YyNpPaBiHHA Ta aBTOMaTUKa; aBTOMOBINIbHUI TpaHCNoOpPT

AHrninceka moBa pnsa 6isHec-KOMYHiKauii — mMaricTpaTypa: iHopMaLiHi TexHonorii gns ctanoro
PO3BUTKY eHepreTuku


mailto:kisilmv@gmail.com
https://www.linkedin.com/in/kisilmv/
https://orcid.org/0009-0003-3382-9229
https://scholar.google.com.ua/citations?user=8DQ0Q4oAAAAJ&hl=uk

IHo3eMHa MoBa (3a npodecinHUM cnpAMyBaHHAM) — DakanaBpaT: KOMM'IOTEPHa iHXeHepis; KOMM IoTepHi
Haykun (web-TexHonorii)

OCHOBM Teopii Ta NpakKTUKa nepeksany 3 OCHOBHOI iHO3eMHOiI MOBM (aHrniucbka) — OakanaspaT:
repMaHCbKi MOBM Ta niTepaTypu

IHdbopmMauinHi TexHonorii B nepeknaai; HaykoBo-TexHi4Ha TepMiHosnoria — 6akanaBpaT: repMaHChKi
MOBU Ta niTepaTypu (Nepeknan BKJOYHO)

OCBITA TA KBAJII®IKAIIIA

BYeHe 3BaHHA [lomeHT
Kadegpa cinonorii Ta nepexknagy, I OHTYHI

2008 Kaugunart diocodpchrKkux HaykK, cineniaabHicTs 09.00.10 — dinocodiss ocitu

IHCTUTYT BULLOT ocBiTK AMH YkpaiHn. OucepTauia «AKiCTb BALWOI OCBITU SK NpegMeT
dinococbkoro aHanizy»

1995 OumioM 3 BiT3HAKOIO

MprkapnaTcbKui yHiBepcuTeT iMeHi Bacunga CTedaHuKa; cnevianbHicTb «Pocincbka MoBa Ta
niTepaTypa i aHrNinCbka MoBa»

HAYKOBI IHTEPECH

TEpPMiHO3HaBCTBO TOYHICTb | CTaHA4ApPTM3aLiA TEPMIHIB nepeknag IT/Al-TepmiHonorii
aydioBi3yanbHUI Nepeknag enictemonoris reHepaTuHoro LI ¢inocodpis ociTH AKICTb BULLOI OCBITH
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